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)

1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0021024083 3) Shipping arder-no. = &
Robert Bosch Elektronika Kft. sendervaTp  HU26351542 oot
cHub
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carier .
HU Hungary
; . 6)Date 25.0L.2023 7)Relations-no. .
5) Loading point
i 8) Transportnumber 18199899 9) shipping carier 10) Carrigr-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no,. 1000911829 Schweitzer Gmbh & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
Via deil Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {BA) ) o
14249/14249/14249/14249/14249 16) Amive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Nurnber| 20} Packaging 21) |22) Contents 23} Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SH weight kg kg
11240969 10 Pallets 1 |0260001077V030J AR 120 1121,0
HHS8S5S 2510261401
1240977 8 Pallets 1 |0260001077V03UJ AE 94 896, 8
HH98835 2510261401
1240980 10 Pallets 1 [02600010795V03UJ AE 120 1140,0
HH9899 2510261631
1240981 9 Pallets 1 j0260001079V03UJ AE 108 1026,0
HH989% 2510261631
1240985 10 Pallets 1 |0260001080V03UJ AE 120 1122,0
HH9899% 2510266920
25) Sum 26) Velume in cdm Next Page Sum o )
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34} Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier with
HATVAN. S .
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004530501
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lony reg.
40) Dispalch type truck COllECA% Accgﬁ%%gc-ikey
aniones venepgrem A B b AU B B el
Via dei Cickamin, sne . 70026 Modugno 48A)
43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operatianally reliable. 34)The Gansport conlaines
ﬂff: Fvl;iaqrt::tﬂl.at-paL(FP)
ta e quantii”
Date Time Signature Euro-Grate-pal. Euro-Grate-pal (GP)
45) Place offrialls Stutigart. Garman law arranged by agreement. b 46} for Recalver

2) Supplier-no.

I

v
10) Carrier-no.

i

8) Transportnumber

JAREL AR MR

25181998599
13) Bordereau-/Cargo list no.




1 1) Sendersupplier 2) Supplier-na. 0091024089 1 3) Shipping order-no. c 3
; SendervaTp  HU269351542 £,
Robert Bosch Elektronika Kft. ¢ +
cHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier .
HU Hungary
' 6)Date  25.01.2023 7)Relations-no. s
5) Loading point
8) Transporinumber 18199899 8) shiipping canier 10) Camier-no. 133638
11} Recipient 12) Customer-no. 1000911829 SCh‘:fEitzer Gmbhzg Co.
Maana PT S.p.A. Carl-Benz-Str.
d P DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14} Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 21} [22) Contents 23) Load carr., |24) Gross weight
. delivery note no. sH | Next page 1 weight kg kg
1240587 2 Pallets 1 (0260001080V0O3UT AR 24 224,4
HH2829 2510266920
1240989 10 Pallets 3 [0260005456V03UJ AR 120 1175,0
1 HH9899 2510268314
1240881 9 Pallets 3 |0260005456V03UJ AR 108 1057,5
HH9899% 2510268314
Empt .customer| ox] name empties RB
392 Plastic Conpainer 6000439356
392 Inject. molged container 6000134169
392 BlisteruForlining Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 20 28)
289) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods forinsurance 33) Transporinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATR AN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004530501
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.
" HUERSIESN
40) Dispaich e ia dai Cicla\nini, snr - 7002
42) Acknowledgment of receipt of ggods
mentioned transport complele andyin T pg r conditfon recieved
43) Takeover-confirmation from the driver; ney: . .
get the mentioned transport complete, In a proper condition and Company stampisignaturéd CEVIFLO CON riserva di
allowing safe transport and loaded aperationally reliable. o oo e
44} The transport conf@¥es | Ca ?}1 C]Uﬂl?fﬁ"@'ﬁ?fa atitd’
Euro-fat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
1 Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45} Plade of fial is Stittgart. German law amanged by Agreemeant,

W

TR

48) for Recelver
8) Transportnumber

IR MID A

2518199899
13) Bordereau-/Cargo list no.




1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0051024089 _1 3) Shipping order-no. HU2695] 542 .

Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID ot
cHub Receiver VAT-ID 3
Robert Bosch Ut 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping camier .
HU Hungary

Tel: +36{(37)549549 TRANSPORT ORDER ‘ |
5) Loading point g)Date 25,.01.2023 7)Relations-no. |
8) Transportnumber 18199899 9) shipping carmier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 gchYeEtzerSEmbhzg Co.

Magna PT S.p.A. arl-Benz-5tr.

d P DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
‘13) Bordereau-/Cargo list no.

14} Delivery-funtoading point
Magna PT S.p.A.

15) Sendemote for the shipping carrier:

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {BA)

16) Arive-date 17) Arive-time
18) Reference and no 19) Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23} Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. st | Next page 2 weight kg kg
68 Plastic durable pallet - 6000439358
49 Pallet Cover 6000439359

1390 Inject. molgded container 6000137478
190 Blister mould [542X360X10 6000137475
19 Pallet Cover 800X600X50 6000137479

Freight duty weight: 7762,4

27) 28)
25) Sum 68 26)Volume in cdm Sum gls 7762,7
29) hazardous freight classification

30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) jrran[slﬁorﬁnsumnce to cover by 34} Sender-cash on delivery
Free Carrier Garmier wi
e b EEMNLAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004530501
37) Account asslgnment

38) Means of transport no
39) Loy reg.
40) Dispalch type truck col le%% Accgﬁ(r?tiﬁ'giey

At e L NAG EL Sl
PYSda o) fZmin, 5%:9%035% Mos L?EHS?BA)

43) Takeover-confirmation from the driver: 3 1 E

get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.

allowing safe transport and loaded operationally reliable. - V n

44) The transport containes / of it changed
[T . .
Euro i SEAVULO GON riserva i o er)
Vermrices su quaih,ai e qguan Eh.r'.l
1 _Date Time Signature Eurc-Grate-pal.(GP) Eurp-Grate-pal.{(GP)

45) Placa ot trial Is Stultgart. Benman law amanged by agreement.

I AR

V0091024089
o.

I

0800133638

48} for Recalver

2) Supplier-no.

8) Transporinumber

T DL

S1819
13) Bordereau-/Cargo list no.




d

es Absenders
]
-

Feladé (Név, cim, orszag) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elekironikai Kft.

Robert Bosch Gt 2

i I&

3000 Hatvan

RHUNGARY

tarverkehr (CMR)

e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuverozasra eltérd megdllapodas esetén is a Nemzelkdzl Arufuvarczési egyezmény
(CMR) rendelkezései az irényaddk.

This Canrige is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Genvention
on {he Coniract for the International Carrige of Goods by Road (CMR})

Diase Bafdirderung unterliegt trotz einer geganteiligan Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens Uber den Befdrderungsvertrag Im Intemnationalen Strassengt-

cHUB/20231001743 _1.példany

1-15 und 21+22 auszuflllen unter der Verantwol
—

Atvevd (Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, country)

2 Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Euvarozé {Nev, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Modugno (BA)

JITALY

AUTODANA GROUP s.RL.
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebes, Sir. Ciocérliei, Nr.8

Jud ALBA - RGMARHA
YT

Az aru Kiszolgdllatasi helye (helység, orszag)
3 Piace of delivery of the goods {Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozok (N&v, cim, orszag)
17 Successlve carriers {Name, address, country)
Nachfolgende Frachtfiihrer (Name, Anschrift, Land)

helység / place / Or

Moduano (BA) P A
orszag / country / Land ITALY ¥ 1]
\/ \ Vv

Az dru atvételének helye és idGpontja (helység, orszag, iddpont)
4 Piace and date of taking over of the goods {Place, country, date)
Ort und Tag der Obemahme des Gutes (O, Land, Datum)

'njaq & Ueqiose Jope 5§ WRZS & 'A2izso Ze gpueiigg

BqEIDS OS|OIN 1BACS E [DAP LoHOIEAuozIq SeBajjase Ze (BUnIg SaA|9Zsen

A fuvarozé fenntartasal és bejegyzései
18 Carier's reservations and observations

“fue )i Ya)i9] Buy) PUR JaguInt: at) ‘sse(s ey} jo SIEjoiped sy LENea el Jo su| 158] 81

‘geisyong

helység / place / Or Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifiirer

orszag / country J Land HUNGARY

iddpant / date / Datum 20230125

5 Mellékelt okmanyok Annexed documents
o Beigefiigle Dokumente
=] _SAP1089359
q
a
=)
=N Jol 45 s2Am Darabszam Acu megnevezése Statiszlikal szdm .. a
W
"1' Marks and Nos Number of packages Csomagolas mz?d]a Name of the goods latistical Brté suI:v tkay Térfogat.(m ;),
6 Wennzeichenund 1 Anzahider 8 Methad of packing 9 aggeichags des ber 11 Gussuwelghtinkg 112 Volume i
Sl Nummem Packsliicke Art dar Ve . ) istiknummer Bruftogewicht in Kg Umfang inm’
§I 68 PAL KFZREWER 7,762,000
]
5 |
Q
a
g
3 |
o
5
(=
=]
-}
2
-‘3 Szam el
El  ctass Number Letter Klasse, Ziffer, Buchstaba  ADR 7,762.000
0 A feladé rendelkezésel (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetends Atvevd
’§ 13 Sender's instructions (Customs and other formaities) 19 Tobe paidby ;‘ziadéé Sender, Zénznem.wéh Consignee
F Anweisungen des Absenders (Zoll- und sanstige amiliche Behandlung) Zu zahlen vom sender ufrancy, nng Empfiinger
Visszalérités
14 Roimbursement
p-h Rilckerstatiung
: 15 Fuvardlj-fizetési rendalkezések Frachtzahlungsanweisungan 20 Killdnleges megdllapodisok Besondere Vereinbarungen
@ Direction as to freight payment Special agreements ’\
]
o Bémentve, freight pald, frel §4 R K= G I n o0
= Bérmentesiiés nélkél, freight lo be paid, unfrel v P WF
[ " . v T A ] . =
2 Kiéllitas helys, idSponta am AZ SruBVEEE: .Rblé"tn C- /U026 Modugna (BI
= 21 Established in on 24 Goods recivad: Dald 0N s
E Ausgefertigt In Hatvan 20230125 Gut empfangen: P{attl[r;l Em.
o)
8 ABoheiitpiy 5 56 s ? N 2073
21 22 s ng-sam o eﬁéﬁ&tmmka Kft. 23 ai %@ﬁm RL ShyagzEi
8 Umeéﬁ'fj Lﬁ QQQ'EECBMh it 2. ? uf ot Q ﬁ:ﬁﬁlﬁ' 82
: var VAT: RU11672953 Des, dtr. Cigeadiei, Nr.g
2 Jamii |Rendszint SU18 Reksly ——f— G BN
o 25 Vehicle Registralion number Useful load v
b Fahrzeug |Wennzeichen Nutzlast
3
3
8
1) AB35CYK
ABO2CYK

aqaBnzue sy fop SIUIT UsiRa|
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